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關於詣的理纜，我國古代援學嘉定有人在研究了，流傳下來的著作最有名的是東漢

劉熙的〈釋名〉 、清段去裁的〈說文解字注〉、主;全部的〈廣難蔬證〉、黃生和發言這

〈字站強附合按}、近人楊樹連的〈廣體居小島發達林〉等，有興麓的朋友本的找

來看看。

說「宴爾新婚J

馮瑞生

~t京語文出版社

?宴草種新攝」一譯出 13 (詩紹，游戲﹒谷風〉。這首詩以一樂婦之口膀，控訴其

失之寡憐少義，敘說關己的讓心。詩的第二章法:

，中心有禮;不違伊i蠢，講送我斃。雖謂荼苦，其當如薄;

婚，如兄如弟。

自己被棄二三後，遲遲亦纜依依，捨不得離去的情狀，反復罐罐，情兒乎辭。

她想安IJ丈夫則將組娶軒歡峙，質是無比癌謗，柔腸百轉。最後一主義去: r宴謂新婚，

以我御窮。嘴流有潰，現指我聽;;不念背寞，伊追趕來臨 o J 哥巔往事，曾輕撞誨，彼

此之間也有過同甘共苦、相竊以涼之峙。可如今卻見暴狠心，全不意昔日醬楠，難道

竟全忘了當初你是部飼眷戀於我聽!

全詩如怨如講，如泣如訴;感情深摯，東變動人。對路學困地位改欒福喜新!散翰

的鱉畫畫之徒，主義首詩無廳是一第十分有力的樣文已詩中「宴爾嘉婚j 日成了人所共甜

的成語，學凡新婚誌擾，常被歡喜 i作為賀辭。不鐘，裝要特別指出的是，按詩的軍

意，這「新婚」是與?醬嬉」相對問霄，照指乃是再次結囂，而不是初繁。唐代孔穎

連在〈毛詩注蔬〉中說這首詩「淫於新婚而棄其聲望，是夫婦離譜，致令關位醫敗焉J 0 

乳成又說: r其轉觀與夫紹，乃接失之賽已。 J 是證「賽爾新婚J l'乍鑄成詣，

當是指再次給婿。也可見，即令在古代，這種喜軒轅音響之事也是被認鑄傷風般俗，為

人所不詣的。可是混個成語甚歷時候纜換了原萃，而成了今討新婚喜慶的說辭呢?

(下轉35頁)
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注釋

@ 後改告IJ為~t平部範j玄學。

@ (許世瑛先生論文學發) ，共三駒， 19九年，台北:弘灑文化導事業企司出版。

@ 參考應裕康(獎許批娛自恥 , {論文集〉附錄云，頁 941 … 944 。

@ 1954 年，

每 1963 年，台北:

1973 年，

吾兒

學 195虛字，台北:中發文化出版尋專業委員會出紋。

@ (學爭1ì1:f:刊> '第三王海第三期· 1955 年 3 舟。

@ 見(讀賦偶得〉 第三集，頁 735 而 744 。

(上接30頁)

案人洪j鑫去. r經傳中事實多有轉招輯述那舟，初不考其哥哥故者。如棋路﹒谷數〉

芝詩，為接新替藥蠶豆葉需作。其謂自:宴讚耘轍. J;)我簿窮。宴，安也，

新唔，但以我御窮蕾二支持，至於富貴P，IJ棄我。令人乃以初娶為宴露露，

台，且又再要箏，雖嚨用也 o J (見

用為對新婚喜磨祝辭，自宋代就開始了。儘管祺灑應支持認為「於詩意不合J ·但作為

一種語言的變與現象，其原意在使用中已經開始轉移，終至約定俗成，恤i:!?.就無能為

力，徒喚奈掏了。

i比丹後人文黨將「宴童醫」罵法「燕言語J ·謀總奔西第燕子是吉輯之品，成塑成對

的緣故。謂是設立為「燕J 與 f宴j 二字在書漢語中可i式通餒，鐘「旱」與「邊是J ; r強」

與「噩J ; í婚J 與 í{:寄J '與燕在芝「燕J 了不棋棒。{說文﹒{都〉

安也。 J 清代段:在教龍去. r宴，經典多做燕為三去。 J 另外，段氏在〈說文﹒燕部}

注文中文說明: r古多間燕為宴安、宴草。 J既是假惜， r燕」字在此處，必然具備「安」、

「樂」義。我們僅在〈詩經〉中即可找到轍似用例來證朗。如〈小雅.對自) : r悉

率左右，以燕夫子。 J 毛傳: r以安持夫子。 J 朱熹葉傅云: r燕，樂i:!?. 0 J 閻乏，

將「宴髓J 寫作?燕聽J '不是銬的。字形難興，其養一也。
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